
2.4米 / 8呎 充氣熊裝飾
使用說明書

產品型號：88L0076G
貨號：1851575

安全使用說明:
使用電器產品時，請始終遵循以下基本安全注意事項： 

1. 閱讀並遵循所有安全說明。

14. 請妥善保存本說明書。

2.    除非標明可供室外使用，否則請勿在戶外使用本季節性產品。若用於戶外，請務必連接接地故障斷路器
（GFCI）插座。若無此插座，請聯繫合格電工安裝。

3.    本產品僅供季節性使用，不適用於永久性安裝。 
4.    請勿靠近燃氣、電熱器、壁爐、蠟燭等熱源使用。
5.    請勿用釘子、圖釘固定電線，也不可放置在鋒利鉤子上。 
6.    請勿將燈放在電源線或任何電線上。
7.    離開房屋、就寢或無人看管時請 掉電源。 
8.    本產品為電器設備，非玩具。請勿讓兒童玩耍或觸碰，以防觸電、燒傷或火災。 
9.    禁止將本產品用於其他用途。 
10.  請勿將任何裝飾物掛於電線、燈串上。 
11.  請勿將產品電線夾在門窗中，以防損壞絕緣層。
12.  使用中請勿覆蓋布料、紙張或其他非產品零件。
13.  請閱讀並遵循產品本體及隨附的所有說明
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使用與保養提示：

注意：為降低火災及觸電風險：
a) 請勿安裝在有針葉、樹葉或金屬材質覆蓋物的樹木上，或類似金屬的材料上。
b) 請勿以可能切割或損壞電線絕緣層的方式佈設電線。

a) 每次使用或重複使用前請檢查產品，若發現電線破損、燈座開裂、接頭鬆動、銅線外露等，請勿使用。
b) 儲存前應小心拆卸，避免拉扯導線或連接部位。
c) 不使用時請放置於陰涼乾燥、避光處保存。
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大熊本體

圍巾

變壓器

U形地樁

洩氣輔助配件

充氣和洩氣組件
(已安裝在馬達上)

進氣防水配件
(已安裝在馬達上)

收納袋

NO. 描述 圖片 數量

產品包含:



3

●

●

●

重要使用與充氣說明：

充氣步驟： 
1.   從包裝中取出產品時，請勿踩踏大熊裝飾。
2.   完全展開產品，確保馬達氣泵朝上（見圖1），將變壓器（零件
B）連接至電源線。插入電源（100V~240V交流電）。                
在開始充氣前，請拉上所有拉鍊，並用掛鉤鎖住拉鍊。

3.   打開產品底部的電源開關以啟動馬達氣泵與LED燈（見圖2）。 
（備註：出廠預設設置為“開”狀態，標記為“-”）

4.   初始充氣大約需30-40分鐘，期間請勿踩踏產品。當內部氣壓達到預設值，氣泵將自動停止，LED燈保持亮起。
       如果氣壓降至預設水準以下，馬達氣泵將自動補氣至預定氣壓後再次停止。

5.   若初次未能完全充氣，系統將在數分鐘後偵測到低氣壓並重新開始充氣。
    （注意：低氣壓偵測需約5分鐘；氣溫較低時，充氣頻率會增加，此為正常現象）

確保該管道完全
插入泵中。

(圖1)

“-” 

“o” 

(圖2)

關

開

7.     將圍巾繞在熊的脖子上，並根據需要調整。

圖3-綁帶環位置

 

圖4-零件D 圖5 - 將零件D連接到大熊的綁帶上

6.    充氣完成後，將零件D固定至大熊的綁帶上（圖3~圖5），並用地樁將產品固定於地面。

切勿在地上拖拉產品，否則可能刮傷外部布料，造成充氣後撕裂。

請注意，充氣過程大約需要 30 至 40 分鐘，當完全充氣後，馬達將自動停止充氣。 慢速放氣過程約需 40 至 45 分鐘，快速放
氣過程約需 7至 10 分鐘。

請保持產品通電並開啟狀態。當氣壓低於預設值時，馬達將自動啟動充氣； 否則，馬達將保持待機狀態以節省能源。
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零件G

將氣閥向左旋轉以打開。

零件G

將氣閥向左旋轉以打開

圖6 圖7

(4)  將零件E安裝到氣閥上（見圖9）(3)  從泵中取下零件G，請將其向左旋轉以將其從泵中拆卸下來。
     （見圖8）

零件G

零件E

圖8 圖9

放氣說明：
1. 為防止在收納和儲存過程中損壞電控裝置，請 掉電源線。

緩慢放氣:
如果不需要快速放氣，請先關閉電源，然後將整個氣閥向左旋
轉以打開。（見圖6）

快速放氣： 
(1) 關閉電源並 掉插頭；
(2) 打開整個氣閥（見圖7）

圖10

零件E

零件F

零件E

零件F
Air inlet

(5) 從矽膠管中拉出零件F，然後將零件F的另一端連接到氣入口。（見圖10）



圖13

圖11 圖12

(9)   拆下零件E並關閉氣閥。（見圖13）

將氣閥向右旋轉以關閉

零件E

Air inlet

零件F

零件G

零件F
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2.   在放入收納袋（零件H）之前，請清潔絨毛表面及其他配件，確保產品完全乾燥、無水分，以避免損壞電控系統。請勿使用乾燥設備，
也不要將產品暴露在火源附近，以免造成永久性損壞。

3.    在產品內部的空氣完全排出後，關閉電源開關， 掉電源變壓器，然後將產品整齊折疊，收納於收納袋（零件H）中。

(6)    將零件F與零件E連接（見圖11），確保組裝中的矽膠管完
全呈圓形。  

(7)   將電源變壓器插入電源插座並開啟電源以啟動放氣過程。請
確保在此過程中始終有人在場。洩氣過程通常需要7至10分
鐘。請記得在洩氣完成後立即關閉電源並 掉電源變壓器。
請注意，放氣時間不應超過15分鐘。

(8)   將零件F重新安裝到泵的右側並連接矽膠管。將零件G重新
安裝到泵上，請將其向右旋轉以固定。（見圖12）



洩氣閥
充氣管

請檢查連接是否完好

圖14
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儲存後的重複使用說明：
1. 請檢查充氣管是否連接牢固，以及洩氣閥是否已蓋好。（見圖14）

保養說明： 
1. 清潔前請關閉電源並 除變壓器。使用柔軟毛刷輕刷表面灰塵。
2. 大熊的絨布外罩與內部充氣體連為一體，請勿強行拉扯，否則會導致破損或漏氣。 

警告： 未經合規責任方明確批准擅自更改或改裝本設備，可能導致使用者失去操作本設備的授權。

警告事項： 
1. 本產品【不是玩具】，請勿用於兒童玩耍。
2. 請勿使用清潔設備清洗充氣塑膠本體及電氣零件。
3. 請勿使用化學溶劑或清潔劑。必要時可用濕布擦拭表面。
4. 避免產品接觸尖銳物品，以防刮破。
5. 遠離寵物，以防咬傷或撕裂。
6. 遠離明火。
7. 請勿使用吹風機等加熱設備烘乾產品。
8. 使用前檢查進氣口，確保周圍無障礙物。產品應放置在乾燥、無雜物的地面上，防止堵塞進氣口。
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ITM. / ART. 1851575
Model. 88L0076G

2.4 m Inflatable Bear with LED Lights
Instruction Manual

Safety Instructions

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using electrical products, basic precautions should always be followed including the following:

1.   READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.
2.   Do not use seasonal products outdoors unless marked suitable for indoor and outdoor use. When products

are used in outdoor applications, connect the product to a Ground Fault Circuit Interrupting (GFCI) outlet. If 
one is not provided, contact a qualified electrician for proper installation.

3.   This seasonal use product is not intended for permanent installation or use.
4.   Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles or other similar sources of heat.
5.   Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails.
6.   Do not let lamps rest on the supply cord or on any wire.
7.   Unplug the product when leaving the house, or when retiring for the night, or if left unattended.
8.   This is an electric product - not a toy! To avoid risk of fire, burns, personal injury and electric shock it

should not be played with or placed where small children can reach it.
9.   Do not use this product for other than its intended use.
10. Do not hang ornaments or other objects from cord, wire, or light string.
11. Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage the wire insulation.
12. Do not cover the product with cloth, paper or any material not part of the product when in use.
13. Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.

14. SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Use and care instructions
a) Before using or reusing, inspect product carefully. Discard any products that have cut, damaged, or frayed

wire insulation or cords, cracks in the lampholders or enclosures, loose connections, or exposed copper wire. 
b) When storing the product, carefully remove the product from wherever it is placed, including trees, branches, 

or bushes, to avoid any undue strain or stress on the product conductors, connections, and wires. 
c) When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight.

CAUTION - To reduce the risk of fire and electric shock:
a) Do not install on trees having needles, leaves or branch coverings of metal or materials which look like metal.
b) Do not mount or support wires in a manner that can cut or damage wire insulation.
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Scarf

Adapter

U-shaped fixed insert

Exhaust auxiliary
fittings
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components
(attached on the motor)

Air inlet waterproof
accessories
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Storage bag

Description Image Quantity

INCLUDES:
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Inflation Instruction:
1. When removing the bear from the packaging, please do not

walk on the bear.
2. Completely unfold the product with the air pump facing up

(as shown in Figure 1) and connect the adapter (part B) to 
the product's power cord. 
Plug the adapter into the power supply (100VAC~240VAC).
Please zip up the zippers and lock the zippers by snap 
hook prior to inflating.

7. Wrap the scarf around the bear's neck and adjust as needed.

3. Turn on the power switch at the bottom of the product to turn
on air pump and LED light (Fig. 2)
(Note: The product is set to be in an ON state (“- ”mark) by 
default in the package). 

Make sure this pipe
is pressed in completely
to the pump.

“-” ON

“o” OFF

(Fig 1)

(Fig 2)

(Fig 3-loops placement) (Fig 4 – Part D)  (Fig 5- Attach Part D
to the bear's strap)

●
●
 Please do not drag the product, as this may scratch the fabric cover and cause tearing after inflation.
Please note that the inflation process takes around 30-40 minutes, and the motor will AUTOMATICALLY STOP PUMPING when it's 
fully inflated. The slow exhaust process takes about 40-45 minutes, and the fast exhaust process takes 7-10 minutes.

●
 
Please leave the product on and plugged in. The MOTOR WILL START PUMPING AUTOMATICALLY when the air pressure drops 
below the preset level. Otherwise, THE MOTOR WILL REMAIN INACTIVE TO SAVE ENERGY. 

4. The initial inflation process takes around 30-40 minutes. Do not step on the bear during inflation. When the inflation pressure 
     reaches the pre-set air pressure, the air pump WILL AUTOMATICALLY STOP, and the LED light will remain on. If the pressure drops
     below the preset level, the air pump WILL AUTOMATICALLY START TO REFILL AND TURN OFF WHEN THE PREDETERMINED
     PRESSURE IS REACHED.

5. If the initial inflation does not reach full inflation, after a few minutes the system will automatically detect the low pressurs and start
the inflation process. (Note: It takes around 5 minutes to detect the low pressure. When the ambient temperature is low, the product 
will replenish the air pressure more frequently, not because the product fails.)

6. Once the bear's body is inflated, attach Part D to the bear's strap. (Fig 3-5) and stake it to the ground.

 Important Usage & Inflation Instructions:
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Fast exhaust: 
(1.) Turn off the power and unplug the unit.
(2.) Open the entire air valve (Fig 7).

(4.) Install part E to the air valve (Fig 9).

Slow exhaust: 
If you do not need rapid air release, turn off the power first and
then rotate the entire air valve to the left to open it. (Fig 6). 

(3.) Remove part G from the pump, please rotate it to the left to
remove it from the pump. (Fig 8)

(Fig 9)

(Fig 10)

Part G

Rotate air valve to the
left to open.

Part G

Rotate air valve to the
left to open.

Part G

Part E

Part E

Part F

Part E

Part F
Air inlet

(Fig 6)

(Fig 8)

(Fig 7)

(5.) Pull out part F from silicone tube then connect the other side of part F to the air inlet. (Fig 10)

Exhaust Instructions：
1. To prevent damage to the electrical controls during the pack up and storage process, unplug the power cord.
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(6.) Connect part F with part E (Fig 11) Ensuring the silicone tube  
in the assembly is completely round.

(9.) Remove part E and close the air valve. (Fig 13)

(8.) Re-attach part F to the right of the pump and connect the 
silicone tube. Re-attach part G to the pump, please rotate  
it to the right to attach it. (Fig 12)

Rotate air valve to the
right to close it. 

Part E

Air inlet

Part F

Part G

Part F

2. Before placing in the bag (Part H), clean the plush surface and other accessories to ensure that the product is completely dry and
free of moisture, so as not to damage the electrical control system. Do not use drying equipment. Do not expose the product to fire 
as it will permanently damage the product.

3. After all the air inside the product has been completely released, turn off the power switch, unplug the power adapter, and then
neatly fold it for storage in the storage bag (part H).

(Fig 11)

(Fig 13)

(Fig 12)

(7.) Plug the power adapter into a power outlet and turn on the
power to initiate the exhaust. Please ensure you remain 
present during this operation. The exhaust process typically  
takes 7-10 minutes. Remember to promptly turn off the power 
and unplug the power adapter when the exhaust is completed. 
Please note that the exhaust time should not exceed 15 
minutes.
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Instructions for reuse after storage: 

Care instructions: 
1. Before any dusting/cleaning, please turn off the power and remove the adapter. Use a soft brush to gently clean the surface of the bear. 
2. The bear's plush cover is tied to the inflatable body inside. Do not forcefully pull the inflatable body out of the cover. This will damage

the inflatable body and cause permanent air leakage.

WARNING: 
1. This product is NOT A TOY.
2. DO NOT clean Inflatable plastic body and electrical parts with any cleaning equipment. 
3. DO NOT use any chemical solvents or detergents to wipe the surface, as this may damage the product. If needed, the surface of the

inflatable body can be wiped with a damp towel.

5. KEEP AWAY from pets to avoid damage from biting or tearing product.
6. KEEP AWAY from fire.
7. DO NOT use a hair dryer or other heating device to dry out product. 
8. Check the air intake before use to ensure there are no objects nearby. The product should be placed on dry, debris-free ground to 

avoid blocking the air intake.

Warning: 
authority to operate the equipment.

Exhaust valve
Inflatable tube

Check whether the
connection is intact.

(Fig 14)

1. PLEASE CHECK WHETHER THE INFLATABLE PIPE IS WELL CONNECTED AND WHETHER THE EXHAUST VALVE IS 
    COVERED.(FIG 14)

4. KEEP AWAY FROM SHARP OBJECTS TOUCHING THE PRODUCT TO PREVENT DAMAGE.
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產地：中國
MADE IN CHINA

Distributed by:
Costco Wholesale Corporation

P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road

Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous 
le nom les Entrepôts Costco

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura

Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

www.costco.com.mx

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141

Australia
www.costco.com.au

Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd

Hartspring Lane
Watford, Herts

WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113

www.costco.co.uk

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España

NIF: B86509460
900 111 155

www.costco.es

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer

Iceland
www.costco.is

Costco France
1 avenue de Bréhat

91140 Villebon-sur-Yvette
France

01 80 45 01 10
www.costco.fr

Costco Wholesale Japan Ltd.
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi

361 Urikura, Kisarazu shi
Chiba, 292-0007 Japan

0570-200-800
www.costco.co.jp

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro

Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea

1899-9900
www.costco.co.kr

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive 

Westgate
Auckland 0814
New Zealand

www.costco.co.nz

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 01 Mezzanine

No. 5178, Kang Xin Highway
Pudong New District

Shanghai
China 201315

+86-21-6257-7065

Costco Wholesale Sweden AB
Box 614

114 11 Stockholm
Sweden

www.costco.se


